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muž i žena (husband and wife) 

suprug i supruga (m. spouse and f. spouse) 

brat i sestra (brother and sister) 

otac i majka (father and mother) 

tata i mama (dad and mom) 

sin i ćerka (son and daughter) 

deda i baba (grandfather and grandmother) 

unuk i unuka (grandson and granddaughter) 

  
 

  

1 Dodaj reči koje nedostaju i napravi parove. / Add the missing words to make pairs. 

1. muž i _____________ (husband and wife) 

2. _____________ i supruga (m. spouse and f. spouse) 

3. _____________ i _____________ (brother and sister) 

4. otac i _____________ (father and mother) 
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5. _____________ i mama (dad and mom) 

6. _____________ i _____________ (son and daughter) 

7. deda i _____________ (grandfather and grandmother) 

8. _____________ i unuka (grandson and granddaughter) 

► Razgovor na času / Conversation in class 

Ko je tvoj muž? / Ko je tvoja žena? 

Ko je tvoj partner / tvoja partnerka? 

Ko su tvoji roditelji? 

Da li imaš brata ili sestru? Kako se zove tvoj brat ili tvoja sestra? 

Da li imaš sina ili ćerku? Kako se zove tvoj sin ili tvoja ćerka? 
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 M         Jesi* ovo ti? 
 B          Da, to sam ja. 
 M         (Smeh) A vidi ovo!  
              Čekaj, ne mogu da te nađem. 
 B          Tu sam negde. 
 M         To? 
 B          Da, to sam ja. 
 M         (Smeh) Dobro. 
 M         E, a vidi ovu sliku. To si ti, isto? 
 B          To sam ja. 
 M         A ko je to? 
 B          To je moja majka. 
 M         Kako se zove? 
 B          Zorica. 
 M         A ko je to? 
 B          To je moj otac. 
 M         Kako se zove? 
 B          A on se zove Sreten. 
 M         A ko je ovo? 
 B          A, to je moja supruga, Magdalena. 
 M         Tvoja žena? 
 B          Moja žena.  
 M         Dobro, a ko je to? 
 B          To je moj sin, Viktor. 
 M         Tvoj sin Viktor. 

 Is this you? 
 Yes, that’s me. 
 (Laughter) And look at this!  
 Wait, I can’t find you. 
 I’m there somewhere. 
 This? 
 Yes, that’s me. 
 (Laughter) All right. 
 Hey, look at this picture. That’s you, also? 
 That’s me. 
 And who’s this? 
 That’s my mother. 
 What’s her name? 
 Zorica. 
 And who’s this? 
 That’s my father. 
 What’s his name? 
 His name is Sreten. 
 And who’s this? 
 Oh, that’s my spouse, Magdalena. 
 Your wife? 
 My wife. 
 All right, and who’s that? 
 That’s my son Viktor. 

Your son Viktor. 

 

2. Pročitaj dijalog i poveži. / Read the dialogue and connect. 

majka  Sreten 
otac  Viktor 
žena Zorica 
sin Magdalena 

 
* Jesi is another form of si (you are). We use it when asking questions, or starting the sentence, or 

confirming. Other persons also have long forms: 

- ja jesam 

- ti jesi 

- on jeste 

 

 Ja sam profesorica. Jesam ja profesorica? Jesam.  

I am a teacher. Am I a teacher? I am. 

 

 Ti si učenik. Jesi ti učenik? Jesi.  

You are a student. Are you a student? You are. 

 On je moj sin? Jeste.  

He is my son? He is. 
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3. Stavi reči gde pripadaju i dopuni dijalog. / Put the words where they belong to complete the 

dialogue. 

sam isto moja se jesi jeste je ovo ko žena sin zove 

 

- ________ ovo ti? 

- Da, to ________ ja. 

- A ko ________ to? 

- To sam ja, ________. 

- A ko je to? 

- To je ________ majka. 

- Kako ___ zove? 

- Nataša. 

- A ko je ________? 

- To je moja ________. 

- A ovo je tvoj ________? 

- ________. 

- Kako se ________? 

- Petar. 

► Razgovor na času / Conversation in class 

Spremi se da pričaš na času ko su članovi tvoje porodice i kako se zovu. Pripremi jednu fotografiju 

svoje porodice da pokažeš (opcija). 

Get ready talk in class and explain who are your family members and what are their names. Prepare 

a photograph of your family to show (optional).   
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Serbian personal names mostly follow the same rule that applies for the nouns:  

- female names end in -a, and  

- male names usually end in a consonant. 

(Remember, all sounds except a, e, i, o and u are considered consonants.) 

 

♀ 

All female names end in the vowel -a: Jelena, Marija, Milena, Dragana, Jovana, Svetlana. 

Many of them end in -ica: Milica, Zorica, Slavica, Dragica, Ružica. 

A is definitely the female sound. 

 

But girl nicknames can end either in -a (Maja, Jeca, Mica) or in -e (Majče, Anče, Lenče) or even -i 

(Majči, Anči, Mici). 

 

♂ 

Male names often end in a consonant: Aleksandar, Vladimir, Miloš, Filip, Andrej. 

Traditional Serbian male names usually end in -an: Dragan, Bojan, Milan, Dejan, Zlatan, Dušan. 

However, many masculine names and nicknames end in -a. If you have Serbian friends or relatives, 

I’m sure you’ve met a Nikola, Nemanja, Strahinja, Andrija, Luka or Sava. 

Some of them end in -ica: Ivica, Jovica, Vladica. 

Also, some male names end in -e: Pavle, Đorđe, Radivoje; or even -o: Marko, Janko, Darko. 

Nicknames often end in -ki: Boki, Deki, Zoki. 

 

♀♂ 

There are a few names that can be both masculine and feminine, like Vanja or Saša. 

► Razgovor na času / Conversation in class 

Da li su lepa srpska imena? Koja su za tebe najlepša? 
Moja omiljena muška imena su: _________________________________________________ 
Moja omiljena ženska imena su: ________________________________________________  
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Ljudi iz Srbije obično imaju jedno ime i jedno 
prezime. Retko imaju dva imena. Neke žene 
imaju dva prezimena: prvo je prezime oca, a 
drugo je prezime muža. 

People from Serbia usually have one name and 
one surname. They rarely have two names. Some 
women have two surnames: first is surname of 
[their] father, and second is surname of [their] 
husband. 

Zavod za statistiku daje podatke iz popisa 
2011. (dve hiljade jedanaeste) godine. Tamo 
čitamo koja su imena i prezimena najčešća u 
Srbiji. 

Statistical office gives data from census 2011. 
There we read what names and surnames are the 
most frequent in Serbia. 

Najčešća ženska imena su: Ana, Gordana, 
Dragana, Ivana, Jelena, Ljiljana, Marija, 
Milica, Mirjana i Snežana. 

The most frequent female names are: Ana, 
Gordana, Dragana, Ivana, Jelena, Ljiljana, Marija, 
Milica, Mirjana and Snežana. 

Najčešća muška imena su: Aleksandar, 
Goran, Dragan, Dušan, Dejan, Marko, Milan, 
Miloš, Nikola i Zoran. 

The most frequent male names are: Aleksandar, 
Goran, Dragan, Dušan, Dejan, Marko, Milan, 
Miloš, Nikola and Zoran. 

Prezime je porodično ime. Svaka porodica 
ima jedno prezime. Prezimena potiču od 
imena predaka.  

Surname is family name. Every family has one 
surname. Surnames originate from the names of 
ancestors. 

Najčešća prezimena u Srbiji su: Đorđević, Ilić, 
Jovanović, Marković, Milošević, Nikolić, 
Stojanović, Stanković i Pavlović. 

The most frequent surnames in Serbia are: 
Đorđević, Ilić, Jovanović, Marković, Milošević, 
Nikolić, Stojanović, Stanković and Pavlović. 

Najčešće kombinacije imena i prezimena su 
Dragan Jovanović i Milica Petrović. 

The most frequent combinations of name and 
surname are Dragan Jovanović and Milica 
Petrović. 

Danas obično roditelji biraju ime za bebu. 
Kratka imena su popularna, pa se devojčice 
često zovu Mia, Ema ili Una, a dečaci Luka, 
Lav ili Vuk. 

Today, usually the parents choose the name for 
the baby. Short names are popular, so girls are 
often named Mia, Ema or Una, while boys [are 
named] Luka, Lav [Lion] or Vuk [Wolf]. 

  

 
4. Da ili ne? / Yes or no? 
 
1) Ljudi u Srbiji obično imaju dva prezimena.  
2) Neke žene imaju dva prezimena.  
3) Gordana i Mirjana su muška imena.  
4) Nikola je žena.  
5) Dušan je muškarac.  
6) Svaka porodica ima jedno prezime.  
7) Kratka imena su danas popularna. 

 

 

 
► Razgovor na času / Conversation in class: Kakva su muška i ženska imena u tvojoj zemlji? Koja 

su stara, a koja su danas popularna? 


